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I. Naturalny ruch ludności — Mouvement naturel de la population 


1. Małżeństwa — Mariages 


b) Według stanu cywilnego 
D'après l'état civil 


al Według wieku — D'après l'âge 


E EEN EE EE S 


Wiek mężczyzn Wiek kobiet — Age des femmes e Stan cyw. Stan cywilny kobiet Ogółem 
Age des ZC? | | | | 60 ŻA mężczyzn Etat civil des femmes mężczyzn 
hommes poniżej |9)__24|25—29 30—39 40—49/50—59|i wyżej Total des ; Etat Total 

20 | | | | et plus hommes civil des panny wdowy |rozwiedz. des 
Arer EA PL AA hommes filles veuves |divorcóes| hommes 
poniżej 20 
au-dessous de — — Am — e = =, — ga | 
zo: A |EREUZ 7 | se 23 cólibatai- | 
25—29 4 28 32 9 — — = 73 res 132 4 1 137 
30—39 —- 11 19 13 2 — me 45 wdowcy 
40—49 EN Aa = 6 2 = = veufs 14 15 
rozwiedz. 
50—59 SC ef i l = e SS divorcćs | 
60 i wyżej — — 2 — | 2 ES JE r d Ogółem | 
| kobiet 
Ogółem kobiet — To- | Total des 
tal des femmes . . 8 50 1078 02 6 bag — 153 femmes 153 
W tym związków zamiejscowych 1 i to: m. lat 30 z kob. lat 40. ` W tym związków zamiejscowych 1i to: stanu 


wolnego. 


af 
EC 


Biblioteka Jagiellońska 


c) Według wyznania — D'après le culte 


Wyznanie kobiet 


Culte des femmes Ogółem 
Wyznanie mężczyzn 7 - z —| mężczyzn 
Culte des hommes ER S 3% sl d S e è Tord 
Sk S EJ g S BS | hommes 


rz. katolickie — cath.-romain 147 


ewangelickie — évangélique . 


mojżeszowe — mosaïque . . 1 
inne — autre . « « « » « » 2 
Ogółem kobiet — Total des 

temme ter a 153 


W tym związków zamiejscowych 1 i to wyznania rzymsko- 
katolickiego. 


d) Według narodowości — ` D'après la nationalité 


Narodowość kobiet 


Nationalité des femmes Ogółem 
Narodowość mężczyzn EMORI A Ca mężczyzn 
e . La EE 
Nationalitć des hommes ge IO, u 
tionalit TE: ORLE gc Total des 
GË Brei SH hommes 
A © o NE mJ 
a |'E 


polska — polonaise . . . . . .| 151 — — 151 
niemiecka — allemande . . . . e — = = 
inna =<aufzos swo dA 2 — — 2 


Ogółem kobiet — Toto! des 
remmes,.yPERaf —. sda. 153 — — 153 


W tym związków zamiejscowych 1 i to narodowości polskiej. 


2. Urodzenia — Naissances 


a) Według płci i pochodzenia 


D'après le sexe et la légitimité 


Urodzenia żywe Urdz. martwe 


Płeć Naissances vivantes AMort nés 
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1. Miejscowe — Population domiciliće 


chłopców — 
garçons 


dziewcząt — 


filles 


Ogółem 
Total 


2. Zamiejscowe — Population de passage 
chłopców — 
garçons . . | 24 


12 | 3645-3060 Ea e AASS A A0 


dziewcząt — 
filles e. 14 dÉ Re 21 


Ogółem | | 
Total | 38| al H 51 


3. Wszystkie urodzenia — Toutes les naissances 


chłopców — 
garçons 210] 24|234| 100 E EE |240 
dziewcząt — 
Hilles — ei 229 


197) 23 220 87 | 1 SAS 9 


Ogółem | | | 
Total |407 spd ERC 0 see 


Zgłoszeń spóźnionych: 29 (25 z grudnia 1937 r., 1 z marca 
1936 r, 1 z października 1935 r., 1 z listopada 1935 r., 1 z grudnia 
1935 r.) (w tym: 23 miejscowych, 6 zamiejscowych). 


b) Żywo urodzeni według zajęcia rodziców 


Nes-vivants selon la profession des parents 


ET Wees) 

E 
s» D 
= Lei 
isp 4 
E S 
E a 
Zawód ojca wzgl. matki lod 
Profession du père ou de la mère SE Ę 5 
H Q * u 
Q = AL. = 

o o vi S — 

2 dac Le e 

o R| RAJO ~S 

E el n AJORKN 


A. Ślubni według zawodu ojca — Enfants 
légitimes selon la profession du père 


1. Samodzielni handlowcy, przemysłowcy 


i rolnicy — Commerçants, industriels, 

agriculteurs indépendants . . . . . . 7 5 12 
2. Urzędnicy prywatni — Employćs . . . 71 11 82 
3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans . . 175 9 184 
4. Robotnicy itp. — Ouvriers etc.. . . . 72 3 75 
5. Zawody umysłowe wolne — Professions | 

liberales e W NOSA WEG e E 7 1 8 
6. Urzędnicy publiczni — Fonctionnaires 

publics zm A We T E ET et Ee 36 9 45 
7. Inne zawody — Autres professions . . 1 — 1 
8. Bez i nieznanego zawodu — Sans pro- 


fession et professions inconnue . . . . — — — 


Ogółem — Total | 369| 38 | 407 


B. Nieślubni według zajęcia matki — Enfants 
illćgitimes selon la profession de la mère 


1. Pracownice przemysłowe — Travailleuses | 


dindusirie >.2 ZM EO 10 6 16 
2. Służące — Domestiques . . . . . . . 5 12 17 
3. Pracownice handlowe i biurowe — Tra- 

vailleuses de commerce et de bureau 1 — 1 
4. Zawody wolne — Professions libérales — — — 
5. Urzędniczki publiczne — Fonctionnaires 

DUBLICSA e Trap nto talii ef — — — 
6. Inne zawody — Autres professions . . — | — — 
7. Bez zawodu i nieznanego zawodu — 

Sans prołession et professions inconnue 10 | 3 13 


Ogółem — Total | 26 | 21 | 47 


c) Żywo urodzeni d Żywo urodzeni 
według wyznania rodziców według narodowości rodziców i następstwa rodowego 
Nóćs-vivants d'aprćes la nationalité des parents 


e D U D 
Nós-vivants d'apres le culte des parents par l'ordre successi de naissance 


Wyznanie matki 
Narodowość Noworodki ślubne 
rodziców były w tym samym małżeństwie 
| ... dzieckiem 


przy 
dzieciach ślubnych 


Culte des meres ayant 


o] „A ró 
JE SS 
ERN KK 
CE EK 
ZER 43 
des enfants légitimes JF Nationalité 8 5 
RÓ LE Ze des parents Ordre successif de naissance HE 
Wyznanie ojca z 8 2 3 aa. 
=S 3 UR a S 
Culte du père p Ke SS SRG Ee 
s|%| 8 CHEM SEME 8 |z3 
U Z © 5 DE EE o |śsS 
EE Ee e |gE 
|| s | Z | S S ojca matki WE 5 
e 2 s | g la? di | dela | 1123/4516789 10111213145 £ 
BA AN EE E père .| mère S |35 
x S "o g Kid O ep | 5 5 
(ZO ZAS SA EO2|> OAS 
1, Urodzenia miejscowe — Naissances de la population domiciliée 
rzymskokatolickie — cath.-romain . . A la ==> 3561] 24 polska  |polska (HG | | | 
polon. | polon. | 153) 97 (60/28/13, 6 | —|—| 3|—— 1 | —|—|361 24 
ewangelickie — évangélique . . . . . 3|5)|—|-— | 8| — polska niem, 
polon. | allem. | — | — —————————— — — — 
mojżeszowe — mosaïque . . . . . . — | — | 4 | — | 4|— niem. polska e 
allem. | polon. | — | — ————— — —|-—|——|— — —| — 
inne i nieznane — aultre et inconnue . | — | — | — 1 1 2 niem, niem, da | 
allem. | allem.| 2| 1-— 1— 1————-—— ——— 5| — 
| | | inne i nieznane | | EJ 
autre et inconnue 2 1|—--— cat ze (erzrj e Ezd dEZ5 kai eo 3 2 
Ogółem — Total |358] 6| 4| 1|369| 26 Ogółem — Total |151 | 99 6o2ol13|7|-|_|3|-|-|1|--|--J360| 26 
22 Urodzenia wszystkie RKA 
rzymskokatolickie — cath.-romain 385| 1 | — 386| 45 polska -|polska | | | | S | | 
| polon. | polon. 0 103 63/30,13) 7 | 1 —| 3 — —| 1 —|-|]391] 43 
ewangelickie — évangélique . . . . . 3 | 13 | — | —| Il 1 polska  |niem. | | | 
polon. | allem. | — | — ——— ——— — — ————| — | — 
mojżeszowe — mosaïque . . . . . . — | — | 4 | — 4| — niem, polska 
allem. | polon. | — | — ———— —— ———— — — —| — 
inne i nieznane — aulre ei inconnue . | — | — | — | 1 1| 2 niem, niem, | 
| allem., | allem. — SE —| 13| 2 
Ogółem — Total |388 | 14 | 4 | 1 |407| 47 inne i nieznane | | 


autre et inconnue 


| 


a, EZ 


1326 ` 4327 4928 _ 1329 1950 __ 1934 KET 1953 1934 1935 1936 


frekwencja w kinach — Cinćmatographes =m frekwencja w Ogrodzie Zoologicznym — ŻZoologue WEE frekwencja w Teatrze Wielkim — Opera 
um = mm frekwencja w Teatrze Polskim — Th. du drame © e e frekwencja w muzeach — Musées 


3. Zgony — Décès 


a) Według przyczyn śmierci i płci —  D'aprós la cause du décès et d'après le sexe 


s 1. Zgony miejscowe 2 Wszystkie zgony 
$ Décès parmi la population domiciliée Tous les décès 
d e EE 
E w tym dzieci w tym dzieci 
JE Przyczyna śmierci Ogółem dont décès des enfants Oaółem | dont décès des entants 
SS Cause du dócćs Total poniżej 1 roku | 1—5 lat Total poniżej 1 roku 1—5 lat 
y, S au dessous d'un an 1—5 ans au dessous d'un an 1-—5 ans 
> RO Ba EE GE EE 
SE | e E 
CR SM A SÉ da "og do 6 H E. = da d s: d S 45) K 
S SEI EEG EEGEN EOEDES EIER EES ERE 
EREECHEN EELER BAW PW EPO IEE en KE) 
1 Dur brzuszny i rzekomy . . . . . . . . — się „|= ZE] | | = | => |= | >| = 
ZAiC=Dur osutkowy" "EW. EE A | BEJEK JE A OST E GE, ZEE | ZE ZEJ 55 REZ |- | ZPO EJB 
A ga w 4 HAR Kosia CE RZECZ RT ZE PZA BCAA BEE Eer PER RSE) ŻY RZ EA SA] AoC BoE 
; akae ter E EE SEK: DE RZA ZZ, RZ DZ a WZ CZE Kiel e ZOP PAT R e 
5 toi ORK AMEN NEE OI A RSZZĄRZOCH PRZEZE 20 ZZA] Re He =P PZA | A ZAC 
6 STZUWIECHEJ ek AZ ENO RE —| | —|— | —| — | —|—|—] —| —| —|— | —|—(— | -— | — 
a ai BO" AE CCIE Läiche | — 1 1 Lee Ee) 1 
AA E KEE GE Śri Eg Bi Ee Erleis) Eeer Esser | | les 
10 Gruźlica narządu oddechowego 21 a 35a] = EE = KE Gees Kell 16 | 40571 = Z PZ >>| = 
11 a) opon mózgowych . . . . . . 1 2] 3]= | — | — | — | — | 1 1 2] 3; | = | — | = | =] 
b) innych narządów . . . . . . —| — | —| — | —| — | — | — — | —| — | — | —| — | — | — | = 
12 IPODA EM SKIE E = 1] 1|—T—- | — | — | — 1 — la Zei ŁR BZ ORA = 
13 Zimnica”* «etz 4 2 SE Seege) RZA ZB KEE Feel Kelte EE el lee el 
14 Inne choroby zakaźne i EG, CÓŻ gl REN E On een En | = 4| 1 5| 2| —| 1|—|-— | — 
15| Rak i inne nowotwory złośliwe . . . . . 11|- 8) 19] = | == | — 0 — | —2E15508| 255 — | = | — >+ = 
16 Nowotwory niezłośliwe i nie oznaczone 
jakorzłośliwe « "a. «8% 4%, —| | | — == | = — | == — |= Z | = | ZZ |= 
17 |  Gościec przewlekły i dna  . . . . . . . — ja = RZ Ets | a A SS I | A = 
18 Cukrzyca wia." Pyw o Ew. |= 1] — | —| — | — | — | — 2] —| 2] — | =|— |— | — | — 
19 Zatrucie wyskokowe przewlekłe i ostre 1| —| 1] — | —| — | — | — | — 1 —| 1] — | —| — | —| — | — 
20 Inne choroby ogólne i zatrucia przewlekłe 2) 1 3| 1) —| — | — | — | — 2| 2) H 1| —| — | — | — | — 
21 Wiąd rdzenia i porażenie ogólne —|—| | — | —| — | — | — | — | — | —| —| — | —|— | — | — | — 
22 | Krwotok i zakrzep mózgowy, porażenia po- 
łowiczne i i, bez wskazania przyczyny 10) 13| — | —| — | — | — | — 4| 11| 15) — | —| — | — | — | — 
23 a) Zapalenie mózśu *. .7.-%.... ee — 2 —| — | —| — | — | — | — 1) — 1| — | —| — | — | — | — 
b) Zapalenie opon mózgowych . . . . . 1 1, 2| 1| —| — | — | 1 3) 1) 4| í| —| — | -.|—-| 1 
c) inne choroby układu nerwowego, na- | 
rządów wzroku i inne . . . . . .. . 3| 3|-6| 2| —| 1|—|—| 1 3| Ai 6| 2| —| 1|—|—| 1 
24 ©horoby serca) -). . ... 7. . 31| 22) 53| — | —| — | — | — | — A 34| 22| 56| — | —| — | — | — | — 
25 Inne choroby narządów krwionośnych 6 el 12| — | —| — | — | — | — Gi 7| 13|— | —| — | — | — | — 
26 Zapalenie oskrzeli . . . . . . . . . . . =| — | —| | — | —| — | — |—1—=| —| —|=|—|— | — | — | = 
27 Zapalenie płuc a) płatowe e, ee) —| — | — —| — | — | — i —| — | — | — | — | — | — | — | — 
b) inne postacie . . . . . 10) 12) 22] 1|=| 2) — 1| — į 13| 15) 28| 1| —| 3|—]| i | — 
28 Inne choroby narządów oddechowych 4| 2 6/— | =|= |— | — | — 5 2 71| — | —| — | — | — | — 
29 | Biegunka i zapalenie jelit: | | 
a) u dzieci poniżej 2 lat . . . . . . 2 | 1 | Al 2| Il | — ZA 3| 2 —| 1|=—|— | — 
b) u osób w wieku 2 lat i powyżej Pes EE — | — | — | — | — | — | — | — | — 
30 Zapalenie wyrostka robaczkowego BR — | 2| 2|— | —| — | — | — | — | —| 2| 2|— | —| — | — | — | — 
All  Marskość i inne choroby wątroby . . . . —|4F 1 || =|=|=|-— |=|T=| 2 2|= | E E E 
32 | [Inne choroby narządu trawienia E bk at Eeer EJ Ea r bes d'Table | > e 
33 Zapalenie-nerek 4% % 6% 0% 0% 4 04. 3 1 4|— | —]| — | — | — | — 3 1 4| — | —| — | — | — | — 
34| Inne choroby układu moczopłciowego . . 2 —| 2|— | —| — | —- | — | — 2 2| 4|— | —| — | —|— | — 
35 Posocznica i zakażenie połoś$owe . . . . — | =| —| — | —| — | — | — | — | —) —| —| — | —| — | — | — | — 
36 Inne choroby ciąży i okresu połogowego . — =] = | |= |— |= |—=| — — | —| = | —| — | — 
37 | Choroby skóry, kości i narządów ruchu . —| 1| 1] — | 1 — | — | — | — SC 1 — | —| — | — 
38 | Choroby okresu niemowl. i wady rozwoju | | 
Wrodzone. —.03 4 ,,.27- «ie. SE m. Kaz 14| 11) 25] 13 LES 4 | — | — A 17| 11) 28] 16 1A REET 4 
39 SIE OS: é Beet cke, 10/ 10 | 20| — | —| — | — | — | — A 10) 10) 20| — | —| — | — 
20 | Samobójstwo. --. » s -. „r. - . m”. . Al 1) 4|— | —| — | — | — | — 3| 1) 4|— | —| — | — 
AG ZXZADOJSIWO ge . m kowo ee A — | —| —|— | —| — | — | — | =| —| —| — | —| — | = 
42 | Śmierć wypadkowa . .. . . . . 2| -F| "34 — | EJ = |F= |= |= 21 1 34— | — | — | — 
43 Śmierć i przyczyny niewiad. lub źle oznacz. = | 1 1] — | —| — | — | — | 1 2] 1| 3|— | —| — | — 


Ogółem — Total 142 116 258 | 23 1 | 11 | 4 128 13| 4 | -25| 763 
Zgłoszeń spóźnionych : Zgłoszeń spóźnionych: 
1 (6 z grudnia 1937 r., 7 (6 z grudnia 1937 r., 
1 z stycznia 1934 r.). 1 z stycznia 1934 r. 


*) posocznica, róża. *) posocznica, róża. 


b) Zgony dzieci nieślubnych poniżej I roku życia 
według zajęcia matki 
Deces des entants illógitimes ayant moins d'un an selon 
la profession de la mère 


| 


Miejsc. Zamiejsc. 
Zajęcie matki | | b Ogółem 
EE Population | Population Total 
RACZ Ad, domiciliće | de passage ọla 


1. Pracownice przemysło- | 


we —  Travailleuses 
d'industrie . . . . . . 3 A 3 


2. Służące — Domestiques 1 


3. Pracownice handlowe i 
biurowe — Travailleu- 
ses de commerce ei de 
bureau tath E ene — 
| 
| 
| 


d. Zawody wolne. — Pro- 
fessions libérales . . . EB 


5, Urzędniczki publiczne . 


Fonctionnaires publics. BN 


6. Inne zawody — Autres 
professions  . . . . . — 


7. Bez zawodu i niezna- 
nego zawodu — Sans 
profession et prołessions 


inconnue ag Raga >. 1 ! = 1 


Ogółem — Total 5 | — | 5 


c) Zmarli w wieku ponad 15 lat 
według stanu cywilnego 


Dócedćs au dessus de 15 ans d'apres l'état civil 


u z "a c 
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ER ie BEE wojEDŻE| q 
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1. Miejscowe — Décès par- 
mi la population domi- 


cilice 
mężczyźni — hommes .| 27 64 21 1 — 113 
kobiety — femmes . .| 22 | 32 36 | z — 90 
| | 
Ogółem — Total | 49 96 57 1 = 203 
2. Wszystkie zgony — Tous 
les décès 
mężczyźni — hommes .| 39 19 | 21 1 — 140 
kobiety — femmes . 260 55814 (33 — | — 100 
| | 
Ogółem — Total| 65 | 116 58 1 | — 240 
d) Według narodowości — D'après la nationalité 
1. Zmarło miejscowych: Polaków, a Niemców 
Décès parmi la population domiciliée Polonais, ` Allemands 


1 innych i nieznanej narodowości — autre nationalité et de 
nationalité inconnue. 


2. Zmarło w ogóle: Polaków, Niemców, innych i niezn. 
narodowości 
Total des décès Polonais, Allemands, autre nationalité 


et de nationalité inconnue. 


e) Zgony z uwzglednieniem wieku, zajęcia i wyznania 
(Osoby do 15 roku życia według zajęcia rodziców) 


Décès avec répartition par âge, par profession ei par culte 
(Personnes au-dessous de 15 ans selon la profession des parents) 


2. Wszystkie zgony — Tous les décès 


1. Miejscowe — Décės parmi la population domiciliée 


Wyznanie — Culte Zajęcie — Profession Wyznanie — Culte Zajęcie — Profession 
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E N | gu 32 O ol öö E Sa Bebe bere a G| o (U 
Ak Ś|S4n|5 | p|FERBE 8 Bej | (oj o |Fil b|E)| »|SĘ BE) 9 [8s| | 
"e | E NEC -~ Nie „o = wen R z 2 | (2 N al GE "Hi 1 a Tse E E 2 > 
e Nos 0 e ola S| v jagal A SCH 3 > E U a ole O aal E 
= SCO . e) "J Sax) pe oe O rg Z N NO © €D . = Ab Wel Na pa O 4 leg Le N N Lë 
g ` O $ H e O w zë Su o e : el g © O U ks Y W 
A A N EI 0 w U| v »= ||| Ze = N ai Ei 0” —|VU| a weil o 
i d NS W El N © O IS el E N “© ' w "= E E| N O O |Z ein E N a) 
N z o; Qa ZIE = N (e) U kl O z ai E ‘c0 N z Q z o 6 = N Q a klkb O z o © kel 
GI © Ea AE 00|7P | 6 | NADR|S OS] O | © o|E | S|OCJP ip IG NASDSRG| vi Il O 


ou dessus de 


| | P> TĘ | | 
Do as = eA DT Te SSC 1 -[%6'| 187-222-489 | 4 =. 53 
6—15 CZY DZA AC. RE SCHEER DA RE NM =-|EZN "RE 
11—10 ETORO R deen = = 1 AE S a N E 
16— 20 —| 3 —, 1) — > 272351 Ge oi 10 
21—30 EFA AF AE — a wie 7 Aldea Si k ZE 
31—40 OMG: 6453 E ECH KEREN KEE Wa EIER —4 29] 33 
41—50 2 4 ZK Kuere) SZ 3 | 5470 O OSP RZS ZE 
51—60 11 3,5|6|— —|"|a8 | Si 6955601 et 5EE38 
61—70 a A AE — —| 7] 2| 7) 6|-—| 3—| 17| 42 
ponad 70 Śp PDS, PE SE S — 5: 6 Ze Są 2 1 40| 65 


19 | 35 | 57 | 57] 1|25| 4 |104| 302 


W stosunku rocznym przypada na 100 mieszkańców przynależnych miejscowo 


Przyrost naturalny ogólny 152, miejscowy 137. 
urodzeń żywych 184; zgonów 1,15; małżeństw 0,68. 


6 


II. Zdrowotność — Santé publique. 


1. Chorzy w szpitalach 3. Miejski Zakład Dezyntekcyjny. 
Mouvement des malades dans les hópitaux. Service Municipal de Désinfection. 
TAA Żarnice — Rougeole . . . . . . . dezynfekowano — razy — fois 
SEN S£ a b ck Bionica =*= Scarlalin en SF. Z. eet rt 53 * 
Eë >S | 285 28 | 5 BE BERT KE ZART SZ: 7 — p 
GE AR ZZ w |a LS  Błonica i dławiec — Diphźćrie . . . S 374% 
E S 2 NĘ gu = a |83?  Zakaż. połogowe — Bepiicémie puerpórale d — w 
Zakłady s S Ę Ba e O Š r EES $% Dur brzuszny — Fièvre typhoide . . Lé — , 
Ee GC e SS DER P Zë Dur inny — . aultre pis typhoïde p ET 
N SSS| w miesiącu CG a BE Gruźlica — Tuberculose . . d 20:15 
oO © OD QLA $ 
O au cours „ć © |g 5, Czerwonka — Dysentferie . . . . . REEL, — u 
= de mois SS <|0 SZ |nne choroby — Autres maladies . . . . „ KS 
` > | 3 z Robactwo -Ar hliriase2 >. 0%. N — , 
Świerzb — Gale . . ŁR" — y 
Szpital Miejski: 433 | 567 | 518 |+ 49] 482 65 Ubrania ihnneś "Ghosżs ciaufnese (1. e — 
a) St, chorób zewnętrz. | 112 | 200 188 |+ 12| 124 14 Ogółem — Total 165* r 
b) St. chorób wewnętrz. 84 | 142 126 |+ 16) 100 19 E 
RE Ee IR Megtn penal emm eg e 161, 
nych i skórnych. 89 85 14 rr 11) 100 2 4 Choroby zakażne policyjnie zgłoszone. 
d) St. dziecięcu. 40 A EE 13 Maladies infectieuses déclarées 
e) St. dla umyst. chor. 26 24 33 |- 9 17 1 > 
ł) St. chorób zakaźn.') = — — — — Al KŻ | 
g) St. płucno-chorych 82 69 53 |-- 16) 98 16 Rodzaj z © 2 So zs N Sja x X 
Ubezpieczalnia Społeczna 71 93 93 | — 71 8 choroby Sk SIER a ER a S o | S AE JE S 
ei a © Eck: E ʻ© O 
Szpital Diakonisek 110 | 322 | 275 |+ 47| 157 | 14 NE a SERGE Kl e EE Sr 
„ Żydowski 3 5 6M=7 A 2 1 de maladie K a. > a | | 2 | By de E 
„ SS, Przem. Pańsk. | 179 | 416 | 299 |+117| 295 13 | FEE 
Zakład św. Józef 178 | 194 | 188 6' 184 o I Bionica idła- | 
RECO ZEW S GER E E ER I 
vw Św. Elżbiety 79 | 182 | 151 |+ 31) 110 3,71 Płonica.. .*.4- 13 SE ca dE 7 |11| 2) En 
Szpital Kolejowy 73 | 120 | 103 |+ 17| ep Cer el Ree zc a a ek 
JAR > IV Durbrzuszny. | — EP = — |-| — -= 
Kliniki Uniw. Pozn.: 150 | 310 | 233 |+ 77| 227 3 V Dur plamisty. | — — ls — — |—| — -- 
Chorób dziecięcych 44 57 32 |+ 25] 69 3 VI Zakaż połog. r3 DEA E MCZ 8 | ar © i ja 
„ gardła, nosaiucha 25 67 63 |+ 4| 29 ak VllJaglica . . . 3 zm. 1 1 D: 1 H 7 
„ nerwowych i umysl. | 32 19 59 rr 20) 52 į — VIl Gruźlica . . | 14 1 6| 6 11 35-35) | 44 
Okalistyczna**) . i e i R - E Eder os Fm. 2 — | — 2 Gecke: 1°) 5 
Ortopedyczna 49 107 Bel Ak 4 = Ch Loser Ar 1 d SZ WË Els 15 2 
Wojew. Klinika dla Kobiet | 162 | 457 | 430 |+27 | 189 | 2 Xllnnechoroby.| 6 || SE Ao zë 1 | 2 | | 17 
Ogółem — Total | 51 | u [22| as | 24 [26| 16 |201 


a) Chirurgie. b) Maladics inter. c) Maladies venćriennes et affect, de la peau. j 
Maladi . Set Maladi M PER ui r Maladi I. Duiphterie. Il. Scarlitine, III. Dysenterie. JH. Fièvre, typhide, V. Typhus exan 
RE E 7y) Maladie infectieuses Aig] Motgdieside thématique. VI. Septicémie puerpérale, VII. Trachome, VIII, [ubercułose. IX, Rou- 


l'appareil respiratoire. geole. X. Coquzluche, XI. Autres maladies. 
1) 1 Rataje, 1 Winiary, 1 Dębiec, 4 Sołacz dwór i Golęcin. 


*) Oddział zakaźny jest nieczynny z powodu przebudowy. 


2) 1 Dębiec, 1 Sołacz dwór i Golęcin. ?) 1 Komandoria, 1 Winiary, 
**) brak danych. 1 Golęcin i Sołacz dwór. *) Dębiec. 5%) Komandoria. *) Winiary. 
2. Przypływ chorych według wieku i rodzaju chorób — Afluence des malades d'après l’âge et la maladie. 
WWE ZZ ZZO O W W EO EPT ZZO El 
Szpitale (Hópitals*) Choroby Szpital) Hopita Is) 
Maladies I Ce EO EE gt E LE EAL Us, gibt IN VO 
A I II III IV v') | 
ge 27 Sa p Si E ~ m S a Choroby e CZE 21 | e | ai E = 
| A uc ra 
| | Kë c) r GE Gap, EtG 108 2 = 
e Ka 15 12 — — zwi 23 16 15 8 5 E żołądka i jelit $ | $ 27 63 — 
z Ell EE EE Ge 045 |= CN au ER det $ Ę SS ia 
- 2 ij e EE GE RO PZA PE” JARY Z | 
11 — 15 9 9 — — 47 49 12 19 13 13 h) d skórne 32 | zo Ke 10 T 
e e E Ee E og e a E A a EE z SE 
21 — 30 65 85 11 21 €6 | 120 12 | 217 25 25 k) > dziecięce 47 | — = — 35 
31 — 40 67 57 11 19 64 | 64 37 | 184 | 38 33 1) vu ginekologiczne ebe Gel wi 469 KI 
41 — 50 33 38 4 8 43 32 33 98 18 14 E S Bolos ene r | e ZZ we 67 
"huel 41 RRE ECK Lë Eh eben, na a A soktopedyczne — — — 12 107 
Beleg 10 18 3 3 5 8| 17 8| 13 1 3 i Reumatyzm RE ; 12 10 = 
ożwytej| 2] EES RA E 4 Gta, EJ = 2%| At) KASUJ 
: | J 2 ez SE lege e Ces ke: EE a = szo) yi UE E CATS TRB Meck AL FZ Inne Taki = = Ee = 
Ogółem | | | | Ogółem R ZZL | totka TIRA 
Total | 2177 | 290 | 32| eil 441 | 491 | 156 | 608 | 167 | 143 Ze ee E PSACH 
') Bez danych kliniki okulistycznej. 1) Bez danych kliniki okulistycznej. 
" L Szpital Miejski. II. Ubezpieczalnia Społeczna. III. Szpital Di.konisek, Zakład św. Józefa, Szpital SS. Miłosierdzia Przemienienia Pańskiego. IV. Zakład św. Elż- 
biety, Szpital Kolejowy. Szpital Żydowski. Woj. Klinika dla Kobiet. V. Kliniki U. P.: Chorób dziecięcych, — chorób gardla, nosa i ucha, — chorób nerwowych, i umy- 
łowych — okulistyczna, — ortopedyczna. 


a) Maladies internes. b) Maladies poumons. c) Maladies infutienses, d) Maladies de Uapparlil digestif. e) Maladies du coeur. f) Maladies chirurgicales. g) Maladies de 
genito. h) Maladies de la play. i) Maladies mentales. j) Maladies du systćme nerveux., k) Maladies du premier âge. 1) Maladies gynćcologies. m) Maladies des yeux. 
n) Maladies laryngologies. o) Maladies orthopediques, p) Rhumatisme. r) Empoisonnements, s) Observation, t) Autres. 


IL Nieruchomości i stosunki mieszkaniowe — Immeubles et logements 
Budownictwo — Industrie du bâtiment 
1. Budowle rozpoczęte — Constructions commencóes 
Nowe budynki Eni Ogółem Liczba — Nombre de ze 
Bófiments PP: : budowli ubikacyj (izb) 3 
i rozbudowy APE Z RARE? m 
, mieszkań ćces destinćes 
mieszkalne "PR szy Pale Re, Total p: | cubature 
á I habi- , keet des construc- logements mieszkalnych innych m? 
tation lee ps tions â l'habit. autres 
10 1 17 3 20 53 19 51 22 282 
2 Budowle ukończone — Constructions finies 
Budynki główne Budynki boczne Rasam 8 
Bâtiments principaux Bâtiments annexes budynków |Przebudowy GË 
e ai Ze udowli 
nowych  |irozbudowy | Rozbiórki 
mieszkalne d mieszkalne A TA Total Raro EE KEE 
a l'habi- JEZ a I'habi- ad Een batiments structions GE 
tation lation nouveaux ec 44 
ilość — Nombre 45 1 2 1-1 59 8 6 73 
Kubatura — Cubature m’ 72 601,02 5 350,00 2 383,38 3 691,17 84 025,57 4 982,40 12 020,00 101 027.97 
3. Ruch mieszkaniowy — Mouvement des logements 
zzz a ę TWA o UML ESL OWE | SIER EE 
Mieszkanie o — Logements a ogółem x ubikacyj 
E 2 | 3 | 4 | 5 GW) mieszkań mieszkaniowych 
ka | . K ; total pièces destinée 
1 pièce | pokojach — pièces et plus logements Stabi 
Powstało — Augmentation 1 37 46 41 33 26 184 712 
Ubyło -- Reduction 16 5 3 2 — — 26 43 


*) 14 mieszkań o 6 izbach; 11 o 7; 1 o 9 izbach. 


4, Mieszkania w nowych budynkach według liczby izb — Logements d'après le nombre des pièces 
_ Budynki — Batiments__ Mieszkania o ilości izb — Logements d'aprós le nombre des pièces 
Ilość o EE AO | | | | | | | | | | | | | | 
comprenan | Wa” Ae 6 7 9 . bech? 
nombre des logements tie 1 2 | 3 | | | | 8 10 | | 12 | 13 | 14 | 15 | 16 17 
12 1 12 SE 2 mąż” «| | 2 Lët: deet E al SNE EE 121 | ak e Ke noo KR EE E 
13 2 26 — 2 4 9 4 | Au 2 — 1 — = CH CH = Es bm Ko 
4 3 12 CZANG ao PE AE CEE | Rzy | p te E Ee 
10 4 40 Silber FIA ŻEBY E EE E A e GN PE EK 
2 5 10 = 5 DW ZWZ 0 E Kg MEN ee a r 
— 6 z — == U = Kass? = Cem AT == = == = — == — = = = 
Se 7 sM woja W = | jn | || | 32 E e E E ee 
1 8 8 A US 2 4 Gite ZPA ege 0 TEZ ET CEC | R: KEES 
a o AE EEEAERESAES EA E EA EE EE E E 
D 10 i więcej 57 Ge 4 7 1 óryr=23u | iS =P" ad A— Eeler MI PZ OW GESZER INES 
47 ee DEN E A E EEE AS WCZK E a EA E E 


"TI 1 budynek o 16 mieszkaniach, 1 o 11; 3 o 10 mieszkaniach. 
Wpłynęło podań o pozwolenie na budowę 72, udzielono pozwoleń na budowę 96. 


5 Obrót nieruchomościami (kupno — sprzedaż) — Achat - vente des immeubles 
| (NE EPE EE EE W (ZZ ZZ 
Liczba nie- Wartość Nieruchomości Zamieszkanie — Domicilićs 
ruchomości w złotych niezabud. d'Sc? 
Dzielnica miasta nombre Value lots de terrain Zawód kupującego | sprzedającego 


| des immeubles 


nie podano wartości 1 nieruchomości (przetarg) 
nie podano obszaru 1 nieruchomości (wartości 7200 zł). 


; — ' = b > . e Woje- P Woje- 
Quartier Ketü j obszar | ena z} Profession SG | wództwa CZE kar SE 
Pet o T za- nieza- | ośółem À „A N Zagr E N Zagre. 
Faas A bud.*) bud.**) m°? | U ZA | zach. inne | 5, zach, inne 
p | 
nur SE E, E T See cow 1 > ee E ees Ee GEI e E wh a ZE ERO A e E 
Dzielnice po pr. brz. Warty . . | — — — — = = TEE E Hen 1 — = = 4 = 1 = 
Milda » Dębiec 4 T E, 2 5 | 29500— | 48966.— | 8813 5.55 Kupcy, przemysłowcy . . . . . . . 1 E — = 2 ER — == 
EN Garczyn” A T Eet ma 24489,— | 3462 | 7,07 Rzemsecinicje kr ZY TE E Die enee ir 
Sołacz, Golęcin, Winiary, Nara- Instytucje publiczne . . . . . . ... 1 = = = 2 — — — 
E Ee EE 1 | 5 [73716.48 | 12446,30 | 47755] 1,10 | 
| m póywalne-s00% wuja 1 — -= — 5 — — | — 
— Total 4 {456 060,48 35 901,3 ; 
Š Ogółem ołał| 12 | 1 901,30 TE GE sM: m g E) | A g | R | Ae 
J] avec batiments. **) sans batiments. WEZ" 
e nie podano wartości 1 nieruchomości (fundacja). Ogółem — Total | 19 | 7 | — | — kW) Ke 1 | 1 
) 


Nieruchomości nabyto z rąk polskich 23, z rąk niemieckich 3, z rąk żydowskich —. 


IV. Życie gospodarcze — La vie économique 


1. Komunalna Kasa Oszczędności Miasta Poznania — Caisse d Epargne Communale de la ville de Poznań 


Wkłady oszczędnościowe w zł w złocie, 
dol. am. w przeliczeniu na zł obiegowe 
Depóts d'ćpargne en zlotys-or et dollars 
„des Etats-Unis colcuićs en zlotys courants 


Wkłady oszczędnościowe w złotych 
obiegowych 
Dépôts d'épargne en zlotys courants 


llość deponentów Suma depozytów zł 


Nombre 


des dóposants 


Ilość deponentów | Suma depozytów zł 


Nomb 
a | Montant des dópóts 


des déposants Monłants des dépôts 


Stan oszczędności i depozytów w początku miesiąca 
Situation des ćpargnes et des dépôts au commen- 
EE ENTREE a Ae, EE Lë 


Przychód — Recette 


4 398 867,16 
142 681,42") 


1 870 4 541 548,58 
94 995,33 


21 378 298,01 
2 770 160,87*) 


30 148 458,88 
453 1 803 044,52 


Razem — Ensemble 
Rozchód — Dópense 


28 345 414,36 | 1 850 4 446 553,25 


Stan w końcu miesiąca — Situation a la fin du mois 
*) W tym odsetki za II półrocze 1937 r. 543 15461 zł 
Ki) " 1 n Il 1 1937 T. 87 917,17 zł 
2. Pocztowa Kasa Oszczędności oddział w Poznaniu — Caisse d' Epargne Postale, succursale à Poznań 
Liczba kont Wpłaty na konta czekowe Wypłaty z kont czekowych Obrót — Mouvement 
czekowych Versements sur les comptes Pai mod t BR 
de cheques Ke E ES K a ebe A bc 
Nombre | eME INTE gotówkowy bezgotówkowy w ogólności 
des comptes "lość PZ zł zł zł 
dz he D ilość złotych ilość złotych | 
FAJ nombre nombre au compłant par virement total 
7 890 388 774 | 120182 452,99 116 540 | 120 191 426,96 | 64 412 311,55 175 961 568,40 | 240 373 879,95 
3 Obroty na giełdzie pieniężnej w Poznaniu — Chiffres dałłaires a la bourse d'effets a Poznań 


eat GDY Z ogólnego obrotu przypada na — Du total des transactions nombre de celles relatives: 


Fotol papiery procentowe — valeurs à revenu fixe 
des transactions | akcje — actions bl emi E — dong 3 
razem — ensemole pożyczki państw. | listy zastawne i obligacje 


| obligations d'Etat | Lettres de gage et oblig, 


Ilość transakcyj - Nombre des transactions 451 83 368 133 235 
Wartość obrotów w zł — Valeur des 
transactions en zlotys . . « . . . . 848 834,08 63 808,50 785 025,58 178 514,20 606 511,38 


4 Obroty na giełdzie zbożowo-towarowejwPoznaniu— Transactions dla bourse des céréales et des marchandises a Poznań 


s Z ogólnego obrotu przypada na — Du total des transactions nombre de celles relatives: 
Ogólny 
obrót | EE 
Total des żyto pszenicę jęczmień owies mąki otręby groch makuchy ziemniaki 
transactions P ep ge a s . au marc aux pommes 
au seigle | au iroment a l'orge à l'avoine | aux farines au son au pois SES BR 


| 
| 


5 080 985 374 | 491 306 1 282 113 132 100 29 
b) 69 579,48 18 881,65 6 818,07 9 971,65 4 514,55 9 530,00 9 191,35 1 799,30 1 118,00 1 780,00, 
c) | 16 140 Dep 21 4225 086,00! 1 923 405,75 2122222,65| 1007 700,50 2923 ZE 1421 754,10. 456 344,50 248 251,75 67 460,50 
a) Ilość transakcyj — Nombre des transactions 
b) Ilość ton — Nombre des tonnes 


c) Wartość obrotów w złotych — Valeur des transactions en zlotys. . 


5 Lombard Miejski — Mont -de - piété Municipal 


 .., © ` | Ró 
RES |> $$ | ASY 
JR EGSN|EFO 
DOEMER 
Le NER | oenp 
SE Bo SR| S Eë 
DE a z NN= E 
GE EE 
Zasób na początku miesiąca — Fonds 
au commencement du mois 27178 |671 550,—| 24,18 
Upłaty na prolongatach — Acomptes 3038 | 18151—| — 
W ciągu | złożone — gages dósposós 
miesiąca | en vente . . . . . . . 5207 |134979,—| 25,92 
Au cours | wykupione — gages re- 
GEO e Ee En Ze 3362 | 77494,—; 23,05 
Sprzedano publicznie — Vendus aux 
encheres ai e ona eech — — -— 
W końcu miesiąca — A la fin du 
mois E E EE 29 623 |710 884, —| 24, — 


6 Wodociągi Miejskie — Service Municipal des eaux 


Zużyta woda 
Consommation de 
l eau 


Dzielnica miasta 
Quartier 


Śródmieście $-. 7. -. =. Sapo="ne sl" © 1 1 180 468 | 54 140,40 
Jeżyce TRE ROW ZE WI e 69073| 20 721,90 
Św.ałżazarzeżjiy PEREZ E rt 72213| 21663,90 
Wilda" CIE omni Ż T: 550914| 16 776,20 
Sołacz RZECZ m2 O eg eg 4 191 1 257,30 
Debiec Mane e A = e W En. 2 755 826,50 
Rataj "ARCE ba CZE. 1 317 395,10 
Starołęka PZA 2 PAT DAD AT: 4 115 1 234,50 
06M ene Ze age EA 3834| 1150,20 
OsiedleżWarszawskiem n me i ech 2 093 627,90 
Miejskie urzędy, szkoły, szpitale i t. p. — Offices 
MumiciDauxmik = a are Emi N 51088| 15 282,66 
Urzędy publ. — Offices publics . . - . . . 84 035} 25 210,50 
Ogółem — Total | 531 096 | 159 287,06 
7. Gazownia Miejska — Usine Municipale a gaz 
"Erem 


Gaz węglowy Wartość opałowa 


Oddano 
Gaz de houille Valeur thermale 
SE do miasta 
Zużyto Produkcja m* w kaloriach 
węśla kg A 
gazu m ; A en calories 
Consomma- Z ai 
tion de production a la ville górna dolna 
charbon de gaz superieure intérieure 


2 996 260 1 831 650 4 050 


1 828 050 


| 3 682 


8. Elektrownia Miejska — Usine Municipale d'Electricitć 


Zużyto węgla 


Spalono na wytw. kwh Wytworzono EST 
pod kotłami węgla kg energii w Centrali s. F ASY 
kg Consomma- dh AA i o 
tion de char-| Production d'óner- IU SR 
Charbon consommé trique em- 


bon à Tusinel gie électrique à la 


sous les chaudières génér. station centrale te S Ja 
es usines 
kg par 1 kwh en d'électricité I : 
k electriques 
8 
2612 657 0,76 | 3 446 608 52 920 


9, Mleczarnia Miejska 
Laiterie municipale 


Artykuły — Articles len GU Emi 
~ odtłu-| masło t ślanka 
R ana 
pełne | szczo- i , |babeu- 
ne |beuróe|cróme| sorro 
przerób — rełonte ltr ltr 
1. Zapas z poprzed. mies. 800 — | 23/4] 70*/4| Sort 
2. Mleczarnia nabyła 82400 — — [364 = 
3. Wyprodukowano . . . . . — 4160 |126 |515*) į 330 
AS Sprzedd 2am T En ET EAR 75869!/,| 4160|122  |3087/,| 374 
sj Pózostałoczy"= a a « *: 2405 — 313/,| 156 12'/. 
1. Provision an commencement. 2. Acquisition. 3. Production. 
4. Ventć. 5. Reste. 


*) W tym 485 ltr śmietany przerobiono na masło. 


10 Przeładownia Miejska (Port rzeczny) 
Port de rivière, municipal 


J. Ruch kolejowy — Mouvement de chemin de ter 
Przywóz wagonów 290 Wywóz wagonów | 136 
Wagons entrćs Wagons sortis : 
II. Ruch żeglugowy — Mouvement des navires 
Przywóz — Wywóz: 1 berlinka — drzewa kopaln. 36,5 ton. 
Importation Exportation 
V. Praca — Travail 


Taryfy robotnicze. (Płaca godzinowa) 


Tarifs d ouvriers. 


(Salaire par heure) 


U Rob. miejscy 
S SS > Ouvriers. 
"ei E S 5 municipaux 
RE 2 
e SÉ 
e Leg Su SOS 
Kategorie robotników = Z o = 
SES Gw M = 
> . p D em 00 «4 
Catógories d ouvriers EJ KT asees 
zo ZES e Lk 
Szlag] 555] EG G 
OJJ vg u" E "es 
Ho O Q NUY H O cS 
RE EES lie e S 
asg|=sS|a=asu|jS BS 
£ fr Br gr Śr 


minaison 

II 2—4 (K) 1 
2—4 „ żonaci 
marióse 


„ ponad 4 lata ,, 
au-dessus de m 


Robotnicy przyuczeni — Ouvriers 
qualifiés 

Robotnicy 15—18 lat 

Ouvriers âgés de 15 à 18 ans 

18—21  ,, 


e poniżej 21 lat — au-dessous 


de 21 ans 


S ponad 21 lat — au-dessus 
de 21 ans 


Robotnice 15—18 lat 
Ouvrières âgées de 15 à 18 ans . . 


Rzemieślnicy do 2 lat po wyuczeniu 

Artisans jusqu’à 2 ans après la ter- 

18—21 ,, 31 31 
d ponad 21 lat — au-dessus | 


de Zhan Ee aA 37 37 e 57 57 
r poniżej 21 lat — au-dessous 
— è 45 45 


de 21ans tee ee = 


j 
` 


O o U a © W 


m Fb | Fb ` bb ` Feb ||| jah || hh 
SO A © DN EB © 


17, 
18. 
19. 
20. 
21. 
22: 
E 
24. 
23, 
26. 
21. 
28. 
29. 
30. 
34. 
32. 
33 


34. 
35. 
36. 


VI. Ceny artykułów pierwszej potrzeby. Prix des articles de premićre nócessitć 


11 Najczęstsze ceny detaliczne. 


Rodzaje artykułów — Articles 


Chleb żytni — Pain de seigle 65% 

Chleb pszenny — Pain de froment 

Mąka pszenna — Farine de froment 65% 
Mąka żytnia — Farine de seigle 65% 
Kasza jęczmienna — Gruau d'orge . . 
Groch polny= Pois . . . . . «/. . 
Fasola — Haricots . . . . . . . . . 
Cukier, =Suchocy st. 12.04 aG2 ep 
Mleko nie zbierane — Lait non écrémé 


Jajar = O ZATACZA 


, Ser biały — Fromage blanc 


, Mięso wołowe z k. — Viande de boeuf 


Cielęcina z k. — Viande de veau 
Wieprzowina od brz. — Viande de porc. 
Słonina świeża — Lord frais 

Olej rzepakowy — Huile de colza . . 
Masło mleczarn. I gat. — Beurre frais 
Smalec wieprzowy — Saindoux . . . 
Ziemniaki — Pommes de terre. . . 
Sól biała — Sel blanc . . . . . . . 
Kapusta kwaszona — Choucroute 
Marchew — Carottes  . . . . . . . 
Kawa palona naturalna — Café torrófić*) 
Kawa zbożowa — Café de blé’) 
Węgiel kamienny — Charbon Houille . 
Nalta;= Patrole". Ae -... dfs ta 
Mydło do prania — Savon ordinaire . 


EE P TEPEE ZE 


Elektryczność — Electricitó***) 
Przejazd tramwajem — Tramway 
Numer gazety — Journal  . . . . . 


Strzyżenie głowy — Coupe des cheveux 


Bilet do teatru ludowego lub kina — 


Billet de théâtre et de cinéma 
Drzewo rąbane — Bois fendu . . 
Cebula — Oignons . . . . . . . . . 


Karpie — Carpes 


Waga 
lub miara 


Poids ou 


meSure 


1 mtrp. 
1 kg 


°) Gatunek najbardziej rozpowszechniony. 


*] Plus 5% opłaty na rzecz Funduszu Pracy. 
"Il Plus 10% podatku państwowego. 


0 EE 


Prix de détail les plus tróquents 


Grudzień 
Decembre 
1936 1937 
zł zł 
0,32 0,32 
0,80 0,80 
0,42 0,48 
0,32 0,34 
0,40 0,36 
0,30 0,30 
0,40 0,60 
1,00 1,00 
0,20 0,22 
0,12 0,13 
0,60 0,80 
1,50 1,60 
1,60 1,40 
1,30 1,40 
1,55 1,70 
1,60 2,00 
3,40 3,90 
2,00 2,40 
0,06 0,06 
0,32 0,32 
0,30 0,30 
0,10 0,15 
6,80 6,00 
0,36 0,40 
2,20 2,20 
0,40 0,40 
1,60 1,60 
0,25 0,25 
0,52 0,52 
0,20 0,20 
0,10 0,10 
0,50 0,50 
0,50 0,50 
16,00 16,00 
0,20 0,20 
2,25 2,10 


1 tydzień 
1 semaine 


zł 


Styczeń 
2 tydzień 
2 semaine 


zł 


1938 
3 tydzień 
3 semaine 

zł 

0,32 
0,80 
0,46 
0,34 
0,36 
0,30 
0,60 
1,00 
0.22 
0,14 
0,70 
1,40 
1,40 
1,40 
1,60 
2,00 
3,60 
2,20 
0,06 
0,32 
0,30 
0,20 
6,00 
0,36 
2,20 
0,40 
1,60 
0,25 
0,52 
0,20 
0,10 
0,50 


0,50 
16,00 
0,30 
2,00 


UWE E ERD WYPRAW WN WYW OOO AO PJ (OWNER ROPA 


4 tydzień 
4 semaine 


zł 


0,32 


0,80 
0,46 
0,34 
0,36 
0,30 
0,60 
1,00 
0,22 
0,14 
0,60 
1,40 
1,40 
1,40 
1,60 
2,00 
3,60 
2,00 
0,06 
0,32 
0,30 
0,20 
6,00 
0,36 
2,20 
0,40 
1,60 
0,25 
0,52 
0,20 
0,10 
0,50 


0,50 
16,00 
0,30 
2,00 


2 Ceny hurtowe — Prix de gros 


Przeciętne w ostatnim tygodniu miesiąca. 
Moyennes dans la dernière semaine du mois. 


Rodzaje artykułów Miara KE 
Stee all «2. Vasa a e 100 kg 27.00 
ter CC KSE, v 21.40 
Jęczmień — orge ma.. 0% TA 548 b d 20.00 
©wies”-* avoine 774.47.9%.71.50%. "See au: 4 20.50 
GEO, prasi łoln" (W. mam. «c was 2 A 8.50 
Mąka pszenna 65% — farine de froment . . . Ę 43.00 
Mąka żytnia 55% — farine de seigle . . . . ie 32.50 
Kasza jęczmienna — gruau d'orge . . . . . ; p 29.75 
Dee R PRE EE „49,32. e 1 litr 0.19 
Masło mleczarskie I gat. — beurre łrais . . . 1 kg 3.20 
Jaja świeże — oeufs_ . . -. . . 4 « » + » » . | 1 mendel 1.65 
NUDE boeni .: 8.8.9, 76070 50 6. 4. 1 kg 0.54 
Wieprz (słoninowy) porc du lard. . . . . . . 7 0.84 
Wieprz (mięsny) — porc de viande . . . . . ; K 0.73 
Ciele aveduu OZ FA IN" R r. sv. A 0,67 
Baran = moulon aea A SIŁ : hę 0,52 


Uwaga: Przy ziemiopłodach ceny giełdowe orientacyjne, przy 
mięsie waga żywa i ceny z Targowiska. 


3. Wskaźniki drożyźniane 


Nombres indices des prix 


Budżet rodziny robotniczej 4-osobowej. Przy schematach Calwera 

i b, Komisji Płacy: tygodniowy; przy schemacie Głównego Urzędu Sta- 

tystycznego: dzienny. Podstawą liczenia ceny w ostatnim tygodniu 

miesiąca, przy schemacie Gł Urz. Statyst. zaś przeciętne miesięczne 
z obliczeń tygodniowych cen najczęstszych. 


Coût de la vie d'une famille ouvrière de 4 personnes. D’après les 

schémas de Calwer et de la Commission des salaires: hebdomadaire; 

d'apres le schéma de TOifice Central de Statistique: par jour. Cal- 

culs basés sur les prix de la dernière semaine du mois, tandis que 

d'après le schéma de l Office Central de Statistique la moyenne men- 

suelle rósultant des calcus hebdomadaires basćs sur les prix les 
plus iróquents. 


Wyszczególnienie 


1. Koszty wyżywienia — Coůt d'alimentation 
a) schemat b. Kom. Płacy | tyśodn. zł | 35.51 | 25.85 | 25.07| —0,78 


F d heba. zł 

schéma de la Commis- wskaźnik 100 17 15| —3,20% 
sion des salaires . .| indice 

b) schemat Gł. Urz. St.| dzien. Jl 3.65] 2.48| 2.38| —0,10 


` - > par jour zl 
schéma de l'Office Cen- 100 68 65 | —4,04% 


tral de Statistique . GE 
c) schemat Calwera . .| tygodn. zł | 52,14 | 32.29 | 31.02 | —1,27 
schéma de Calwer . ` wskażnik 100 62 59 | —393% 
2. Koszty potrzeb innych — Coût d'autres nécessités 
APE | RZY, tygodn. zł | 21,16 | 17.28 | 17.28 — 
sion JAS salaires A à SE WV K Z ek 


b) schemat Gł. Urz. St.| dzien. A, 3.03} 2.98] 2.98 — 
schéma de l'Office Cen- | Poi 
tral de Statistique . . GE, e A: a SR 
w tym : mieszkanie, opał,etc. 
dont: loyer, chaułłage etc.| > — * nr EEN Ps 
potrzeby kulturalne, . . 
besoins culturels 


odzież — ótołfes, pour 
vótements et chaussures| * "" zl Ke doch KS Ga 


zł — zł] 053| 0.50| 0.50 -— 


3. Koszty utrzym. ogółem (1 + 2)— Total du cońt de la vie 


a) pea mat b. Kom. Płacy E a 54.69 | 43.13 | 42.35 | —0,78 
schéma de la Commis IT 7 

sion des salaires .. Se dk R E —181% 
b) schemat GŁ Urz. St.| dzien. zł| 668| 5.46| 5.36 —(0,10 


Lë ; d _ | par jour 2l 
schéma de l'Office Cen-| wskażnik | 100) 82| 80 —1,87% 


tral de Statistigque . .| indice 
4. Żyto (25 w mies.) . . .| 100 kg zł | 32.60] 21.50! 21,40| —0,10 
SECIE JC ESKA EE 
wskażnik 100 66 65 —0,46% 


5. Płaca robotnika niewy-| "de 
kwalifikowanego — Sa-| tyśodn. zł | 38,80 | 40.48 | 40.48 


ire z y hebd. zl 
d'un ouvrier non Se RT 


qualifié Ste Ee indice 100 104 104 -- 


VII. Aprowizacja mięsa 


Approvisionnement 


en viande 


Targowisko i Rzeźnia Miejska 
Abattoir Municipal et Marchć aux bestiaux Municipal 


ZĘ Dane w sztu- 


i ż R 
~ kach Gas E S| g 
Ra SE Z] KI SÉIER 
Têtes 5 alg sle s| S Sal ah 
U EECEHEB GR SS|ÓR 
1. Targowisko — Marchć aux bestiaux Municipal 
Nadeszło — Arrivé | 349 | 580|135011824/32481060. — |547| — |16938 
koleją żelazną - par 
le chemin de fer |1181114]500| 4799| 899) 408] — | — | — | 6838 
drogą kołową - par 
les routes . . .|231|466|850| 7025/2349] 652| — |547| — |12120 
Wysłano — Expédié | 349 | 580 |1350 118243248 1060) — |547| — |18958 
koleją żelazną - par — 
le chemin de fer | 21| 37/1038] 1854| 10/229| — | — | — | 3189 
drogą kołową - par 
les routes . . .| 18| 3| 155| — AA RZ JJ = 711 
Przekaz. do rzeźni 
exped. - a l'abattoir |310|540| 157) 9970/3238 831| — | 12| — |15058 
2. Rzeźnia Miejska — Abattoir Municipal 
Spędzono') . . . [349[580|1350[11824/3248]1060| — |547| — |18958 
HbitoJądi "4% 310 |540| 52411270/3285/1884| 25| 12|110/17960 
1) Nombre des pièces introduites. 
2) Nombre des pièces abattues. 
A Ruch na torze łącznikowym 
Mouvement sur la voie d'embranchement 
Nadeszło . . . . 
gt 118|114|500| 4799| 899] 408| — | — | — | 6838 
Arrivé. A A. 
4. Przeszło przez wagę — poids 
BE ZNOW O OO i 
Gatunki zwierząt szt. ke 
Mee 
Stadników — taureaux . . ... a.a’. 377 164 387 
Wołów. = bocułS Sar. cze eg AE 161 78 510 
Krówę F vaches. 20 e ép 752 367 052 
Jałówek — génisses . . . . . . . . . . 322 128612 
€ielqt peter, RE EN 3 270 135 107 
Owieczs*=<brebisfa 140. WAW 1 721 173 654 
Swiń pores *. SMiew YE "FORM 12 449 1 309 382 
Razem — total 19 052 2 256 704 


5 Spożycie mięsa — Consommation de la viande 


Gatunki ubito 
zwierząt 


629 732| 341 630 
135 703 83 254 
80 729 41 843 
1 185 379| 1 021 085 
375 375 
24 750 24 750 


Bydła-bótail 

Cieląt-veaux. . 
Owiec-brebris . 
Świń-porcs . . 
Kóz-chóvres. . 
Koni-chevaux . 


Razem — Total | 2 056 668 | 1 512 937 


import 


eksport 


61 110 
28831 
522 13 312 
256692| 200 668 
1 065 = 
— 15 280 
348 22C | 240850 


spożycie 


) 11590| 503 235 


29 053 


1 077 109 


1 440 
9 470 


1 620 307 


12 


VIII Varia — Varia 4. Aresztowania — Personnes arrêtées. 
1. Dostrzeżenia meteorologiczne Mężczyzn | Kobiet | Ogółem 
Hommes | Femmes Total 


Observations météorologiques LONE Zeg Ce 


Stan w początku miesiąca — Situa- 


| =) 
Średnia miesięczna 1 
(BEZ = Glad 2 W tion au commencement du mois . 


Minim. 


Maxim. 


Stacja Poznań — 


Bniwezsvief Przypływ w miesiącu—/nscripfions 
| 4 i dnia | Stan |dnia| Stan | I. | norm. 7.2 ¥ au cours du mois . . z 

Słation a Poznań — x ; 35.0 
TUniversitó le | état | le | état | 1938 | norm. VE Razem — Ensemble . . . . . . . 
ween | | Odpływ — Radiations . . . . . . 
1. Temperatura powie- | Stan w końcu miesiąca — Siłuation 
24 | a: latin dU=MÓIS |. wąs Po. 6 


trza (Celsiusza) — i 
Températures . . . | 25 7,7 5 |-22,1 |-0,5 | —2,1 | +16 W odpływie jest zmarłych — 
Nombre des décédés parmi les per 


2. Ciśnienie powietrza sonnes Eege sa e: „0. . a 
(mm). 89 m. nad po- 
ziomem morsk. — 


Pression barometri- 5 Działalność Straży Pożarnej 


que (mm) 89 m au- Activitć du Service Municipal des pompiers 
dessus du niveau de SE 
iaamer 4.50% .-.%% 22 | 766,1 29 | 728,3 | 750,5) 756,1 —5,6 p Stare | Stare Św. Inne | Razem 
ożarów : 
d e Miasto | Miasto 8 Jeżyce | Łazarz 3 a R 
3. Prężność pary (mm) EEN E ASA Wilda | | e pacz j Główna Ge Bee 
Tension de la va Warty | Warty Górczyn 


pem d'eau (mm) . | 24| 71] 5| 08| 42 3,8 | +0,4 


Wilgotn.wzślędna % 
Humidité relative % | — | — | 28 | 69 | 896 87,0 | +26 
4, Zachmurzenie (0—10) 
Nóbulositć (0—10) | — CES = 7,9) 7,1 | +0,8 
5, Opady (mm). — Pré- 
cipitationsatmosphé- suma 
riques (mm) . . . 13 | 124 | — — | 71,2 32,0 | +39,2 
6, Czas trwania usło- 
necznienia (godziny) 
Nombre a heures suma 
d'insolation . . . . | — za — | 444) 440 | +0,4 módiat | 14 2 — 5 5 — 1°) 27 
Alarmów ogółem — Total des alarmes . . . . . . «. . . . 38 


; w SCC 1) Naramowice dom. 
Kierunki wiatrów obserwowane 3 razy na dobę: 


Directions du vent observćes 3 łois par jour 
6 Przytułki, ubodzy, sieroty i schroniska 


be N. NESSE, ent ENN WAE NW: Cisza: z WEW SEA 
Ge EE 5 Sj; sej EE EE EE E ZZ s ZES 20 m GEES ureau Municipal de bienłaisance. 
Sr? «3 JESS 
22 Wodostan Wart EE $ ar Ge Seck 
` ` Y Miejska opieka EE: 3 S 4 „5 KR, 
Hauteur du niveau de la Warta Er- Gz BZ | z 5 ss Leg? 
obejmuje: ER „AE OT SPE ZS Ze |BS- 
Wodowskaz (Echelle fluviale) 0 = 51,45 m FARS w TS >S Ef 
ZS = 4 yege Cl o l RY 
OH Ek | OR ara 
cm. cm. cm. cm. ` cm. SE nó |BZU 
1 70; 2 64; 3 43; 4 38; 5 32; E EE 
6. : 33 7.: 30 8.: 30; 9. : 34 10TR0P3O RNS a a R aż A 
d ; i i Asil l llard 330 18 8 10 340 7 
E a EE a a e 1 E 
16%: 070; 1TA S907 18. : 124; 19, : 134; 20. : 158; U | b 
SEU SE 
26. : 300; 27. : 324; 28. : 343; 29, : 348; 30. : 343; oane A Ek ? | 3824 | 34 41 > Foe qv| asfqolns1i0 
Średnia: 143. 345-330: = SANG 
3. Dzieci w miejskiejopie- 
ce — Enfants en tutelle 
3 municipale 
3. Ruch przejezdnych — Mouvement des voyageurs a) w 1-ym roku życia 
au-dessous dun an | 250 | 43 46 | — 3] 247 1 
W pensjonatach, hotelach, oraz domach zajezdnych — b) od 1—2 roku życia 
Aux hôtels, pensionnats, etc. . . . . . . . . . . 4193 osób de 1—2 ans. . . 248 18 3 ęm|PZIOF|+*2297 422 
Cudzoziemcy — ótrangós .. . . . . . TA] 4. Noclegów udzielono w schronisku dla bezdomnych na Zawa- 
ogółem — total . . . 4970 osób dach osobom 12222, w tym 7902 mężczyzn, 2620 kobiet, 1700 dzieci. 


Drukarnia i Księgarnia św. Wojciecha Sp. z o. o. w Poznaniu. 


